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Útdráttur úr ritgerðinni  

 
Hve vel þekkja skólabörn á Íslandi íslensku þjóðlögin? Þessi spurning er megin viðfangsefni 
þessarar ritgerðar. Ég er fædd og uppalin í Þýskalandi á söngelsku heimili. Sem 
tónlistarkennara hér á Íslandi fannst mér það því skylda mín að kenna nemendum mínum 
íslensk þjóðlög, en komst að því að flestir nemenda minna þekktu ekki nema örfá þjóðlög. Ég 
vildi vita hvernig á þessu stæði. 
Ég skoðaði hvað er vitað um íslensk þjóðlög, varðveiðslu þjóðlagaarfsins og aðgengi að 
honum. Þá kynnti ég mér þær tvær kennsluaðferðir sem mest eru notaðar á Íslandi, kenndar  
við Zoltán Kodály og Karl Orff. Ég las námskrá í listgreinum til að fræðast um kennslu á 
þjóðlögum í grunnskólum landsins.  
Loks lagði ég spurningar fyrir tónmenntakennara um hvort og þá hvernig þeir kenni þjóðlög. 
Þar sem fáir svöruðu þesum spurningum eru niðurstöður þeirrar könnunar því miður ekki 
marktækar, en þær sýna okkur ef til vill hvert viðhorf til kennslu þjóðlaga er. Til þess að fá 
betri innsýn í það sem er raunverulega gert í skólastofunni sendi ég spurningar til fimm 
tónmenntakennara hér á landi og spurði um þeirra álit á þessu máli.  
Niðurstöður eru í grófum dráttum þær að þjóðlög eru kennd í mis miklum mæli í skólum á 
Íslandi. Það fer aðallega eftir því hvort kennarinn hefur áhuga á þeim sjálfur eða ekki. En börn 
þekkja íslensk þjóðlög misvel. 
Almennt viðhorf til íslenskra þjóðlaga er gott og menn sýna þeim aukinn áhuga. Listamenn 
eru í auknum mæli að gefa út geisladiska þar sem íslensk þjóðlög hafa verið sett í nýjar 
umbúðir. Og fræðimenn eru enn að rannsaka handrit þar sem lög og nótur finnast. Spurningin 
er bara hvernig við getum komið þessu efni til að skila til nemenda á grunnskólaaldri. 
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1 Inngangur 
 

Almennur áhugi á þjóðlögum hefur farið vaxandi á liðnum árum og hefur mér fundist það 

skylda mín sem tónlistarkennara á Íslandi að nota þjóðlög í kennslu. Ég uppgötvaði að fáir 

nemenda minna þekktu íslensku þjóðlögin, nema kannski örfá þeirra. Þegar ég nefndi þetta 

við samkennara mína kom í ljós að flestir þeirra  voru búnir að taka eftir þessu líka. Það vakti 

forvitni mína hvernig á þessu stæði. Eru þjóðlög hluti af tónlistaruppeldi barna hér á Íslandi 

og hversu mikið er lagt upp úr kennslu þjóðlaga?  

Fyrir nokkrum árum síðan kynnti ég mér kennsluefni í tónmennt sem ætlað er börnum í leik- 

og grunnskóla.  Útkoman úr þessari skoðun minni var misjöfn. Í sumum bókanna var 

þjóðlögum gerð góð skil,  í öðrum voru aðeins fá lög eða jafnvel engin.  Ég talaði líka við 

marga tónmenntakennara í mínu umdæmi. Af þeim samtölum veit ég að tónmenntakennsla er 

háð áhugasviði hvers kennara fyrir sig. Það þýðir að hver kennari getur ákveðið hversu mikið 

hann tekur þjóðlögin inn í kennsluna.  

Í lögum um grunnskóla frá 2008, I. kafla. 2. gr. undir markmiðum, má sjá að nemendur eiga 

að fá innsýn í íslenskan menningararf. En þar er samt ekki talað um tónlistararfinn 

sérstaklega. „Grunnskóli	  skal	  stuðla	  að	  víðsýni	  hjá	  nemendum	  og	  efla	  færni	  þeirra	  í	  

íslensku	  máli,	  skilning	  þeirra	  á	  íslensku	  samfélagi,	  sögu	  þess	  og	  sérkennum,	  högum	  fólks	  

og	  á	  skyldum	  einstaklingsins	  við	  samfélagið,	  umhverfið	  og	  umheiminn.”1	    

En er börnum á Íslandi kennt nógu mörg þjóðlög og hvers vegna ætti að kenna þeim þessi lög 

frekar en önnur?  

 

Ungverska tónskáldið Sándor Veres segir í grein sinni „ Folk music in musical and general 

Education"2 að með því að dýpka skilning manna á þjóðlögum sínum verði verk listamanna 

alþjóðlegri. Hann segir tónlist alltaf endurspegla þjóðfélagsstöðu á vissan hátt og lýsa 

þjóðarsálinni.  

Þetta er vel hægt að sjá hérna á Íslandi. Geisladiskaútgáfa með þjóðlögum sem sett hafa verið 

í nýjan búning blómstrar og tónskáld nota þjóðlögin og þjóðleg áhrif í ríkari mæli í tónsköpun 

	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
1	  Mennta-‐	  og	  menningarmáraráðuneytið,	  Lög	  um	  grunnskóla,	  I.	  kafli	  2.	  gr.	  Markmið,	  1.	  júlí	  2008	  
http://www.menntamalaraduneyti.is/log-‐og-‐reglugerdir/	  
2	  Veress,	  Sandor,	  „Folk	  Music	  in	  Musical	  and	  General	  Education“,	  Journal	  of	  the	  International	  Folk	  Music	  
Council,	  Vol.	  1,	  1949,	  bls.40-‐43,	  sótt:	  22.11.2010,	  http://www.jstor.org/stable/835932,	  Jstor.org.	  
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sinni. Þjóðlagasveitir vakna til lífsins og kvæðamannafélög verða meira áberandi. Þessi 

margvíslega notkun á þjóðlögum gefur fyrirheit um að þau muni lifa áfram. 

Þá stendur bara eftir spurningin: Hvers vegna þekkja börn á grunnskólaaldri ekki nema örfá 

íslensk þjóðlög? Er ástæða til að kynna nemendum þjóðlög í grunnskólum landsins? Ef áhugi 

tónmenntakennara á þjóðlögunum er ekki mikill, er þá ef til vill nauðsynlegt að fá 

utanaðkomandi kynningu? Fá til dæmis listamenn til að koma í skólana, spila fyrir nemendur 

og fræða þá um þjóðlögin. Eða er nausynlegt að endurskoða kennsluaferðirnar? Aðferðir 

Zoldáns Kodálys og Karls Orff hafa verið áberandi í tónlistaruppeldi barna. Hvaða aðferð er 

áhrifaríkust hér á landi? Er ef til vill ástæða til þess að kenna íslensk þjóðlög í meira mæli í 

skólakerfinu? 
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2 Almennt um þjóðlög  
 

2.1 Skilgreining á þjóðlögum 
 
Þegar við tölum um þjóðlög er átt við höfundarlaust lag sem hefur gengið á milli kynslóða í 

munnlegri geymd. Venjulega eru lögin einföld í uppbyggingu og hafa sterk þjóðleg sérkenni. 

Í íslenskum þjóðlögum birtast þessi sérkenni í notkun á fornum tóntegundum og í 

tvísöngshefðinni. 3 

Í bók sinni Íslensk þjóðlög segir Bjarni Þorsteinsson að mörg þjóðlög höfðu einkennileg 

tónasambönd, og eru í sjaldgæfum gömlum tóntegundum og í mjög óreglulegum takti. Hann 

skrifar að sumt af þessum einkennum eigi upphaf sitt hjá alþýðunni sem hefði mest unnið að 

því að skapa lögin í þeirri mynd sem þau eru í dag.4 Svo skrifar hann að þessi sérkennilegu 

tónasambönd munu að nokkru leiti stafa af hinum ófullkomnu hljóðfærum sem voru notuð hér 

á landi. En Árni Heimir Ingólfsson bendir á að lögin breytist þegar menn læra þau án þess að 

hafa nótur eða hafi ekki kunnáttu að lesa nótur. Í bæklingi með geisladisknum Melodía skrifar 

hann: „ Þegar lögin í Melódíu eru borin saman við frumgerðirnar kemur hins vegar í ljós að 

ferðalagið markaði djúp spor. Tóntegundir vilja breytast og lögin sjálf taka stakkaskiptum á 

ýmsa vegu sem helst gefur til kynna munnlega geymd. “5  

Það var ekki fyrr en á 18. öld og snemma á 19. öldinni að Íslendingar eignuðust glaðvær lög 

sem sum voru í dúr eða moll. Það voru námsmenn sem fóru til mennta í útlöndum sem komu 

til baka með lög sem þeir höfðu lært úti.  Alþýðan setti smám saman sinn þjóðlega blæ á þessi 

lög sem teljast nú til íslenskra þjóðlaga.6 

  

 

2.2 Kvæðamannafélög 
 
Að kveða rímnalög var á fyrri tímum ein aðal skemmtun alþýðumanna á Íslandi.  Á seinni 

hluta 19. aldar og fyrri hluta 20. aldar fór áhuginn á kveðskap hins vegar dvínandi.  

	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
3	  Bæklingur	  um	  Þjóðlagasetur	  séra	  Bjarna	  Þorsteinssonar,	  Þjóðlög,	  	  ritstj.	  Gunnsteinn	  Ólafsson,	  bls.	  5	  
4	  Bjarni	  Þorsteinsson,	  „	  Ínngangur,1.	  gr.“,	  Íslensk	  þjóðlög,	  Siglufjarðarprentsmiðja	  H.F.,	  Kaupmannahöfn,	  
1906-‐09,	  bls.	  2	  –	  3	  
5	  Árni	  Heimir	  Ingólfsson,	  Melodia,	  bæklingur	  með	  geisladisk,	  bls.	  7,	  Smekkleysa,	  Reykjavík,	  2007.	  
6	  Bjarni	  Þorsteinsson,	  Íslensk	  þjóðlög,	  bls.	  8	  –	  10	  
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Fólk sem flutti til borgar úr sveitum landsins saknaði þessarar skemmtunar sem það hafði alist 

upp við í sinni heimasveit. Stofnaði það með sér kvæðamannafélög sem höfðu það að 

markmiði að varðveita kvæðalögin og viðhalda og kenna fólki að kveða.7 Í dag eru til 

kvæðamannafélög í Reykjavík, á Akureyri , Ísafirði og Siglufirði, og á síðasta ári var stofnað 

kvæðamannafélagið Árgali á Selfossi.8 

Í dag má segja að áhugi á kveðskap hafi aukist og eru kvæðamenn farnir að sjást skemmta 

landsmönnum á ný. Það er skemmtilegt að geta sagt frá því að fyrir skömmu tók 

leikskólakennari í Biskupstungum til við að kenna börnunum að kveða, en hann er virkur 

meðlimur í  kvæðamannafélagi. 

Árið 2004 gaf kvæðamannafélagið Iðunn út merka bók sem ber heitið „Silfurplötur Iðunnar“. 

Með bókinni fylgja fjórir geisladiskar og má segja að  þetta sé ein besta heimild um 

kvæðahefð Íslendinga á nítjánda öld.  

 

 

2.3 Söfnun þjóðlaga  
 

Pétur Guðjónsson organisti í Dómkirkjunni í Reykjavík hóf söfnun þjóðlaga um 1840. Hann 

vann þetta verk fyrir danska tónskáldið Andreas Peter Berggreen sem síðar gaf út safn með 

lögum frá ýmsum löndum. Í þessu safni birtust nokkur þeirra laga sem Pétur sendi honum.9 

Séra Bjarni Þorsteinsson er sennilega þekktastur fyrir söfnun þjóðlaga hér á landi og útgáfu 

bókarinnar Íslensk þjóðlög, sem kom út árin 1906 til 1909. Þetta er jafnframt stærsta safn 

íslenskra þjóðlaga.10  

Þegar tækni til hljóðritunar barst til landsins gafst möguleiki á að taka upp tónlist og talað 

mál. Jón Pálsson og síðar meir Jón Leifs tónskáld fóru og tóku upp söng manna á vaxhólka 

sem eru varðveittir í Þjóðminjasafni Íslands.11 Þegar hljóðupptökutækni tók að þróast fóru 

menn að nota hljómplötutæknina sem var mun fullkomnari leið til hljóðrituar en vaxhólkarnir. 

Fyrstu „íslensku“ upptökuna á hljómplötu gerði Pétur Jónsson óperusöngvari 1910 í 

Kaupmannahöfn.12 Kvæðamannafélagið Iðunn í Reykjavík safnaði saman kvæðalögum 

	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
7	  Njáll	  Sigurðsson,	  „Kveðskaparlistin	  Varðveisla	  og	  saga“,	  Silfurplötur	  Iðunnar,	  ritstj.	  Gunnsteinn	  Ólafsson,	  	  
Kvæðamannafélagið	  Iðunn,	  Reykjavík,	  2004,	  bls.	  27	  -‐	  28	  
8	  Bára	  Grímsdóttir,	  „	  Rímnakveðskapur“,	  Kveðskaparhefðin,	  rímnalög	  og	  söfnun	  þeirra,	  Hefti	  tekin	  saman	  	  	  	  
fyrir	  þjóðlagahátiðina	  á	  Siglufirði,	  2009,	  bls.1	  
9	  Bjarni	  Þorsteinsson,	  Íslenzk	  þjóðlög,	  bls.	  12.	  
10	  Sama	  rit,	  bls.	  23	  –	  67.	  
11	  Njáll	  Sigurðsson,	  „Vaxhólkar,	  Hljómplötur“,	  Silfurplötur	  Iðunnar,	  bls.	  25	  -‐	  27.	  
12	  Sama	  rit,	  bls.	  27	  
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félagsmanna og hljóðritaði þau á silfurplötur. Á þessum plötum, sem fylgja bókinni 

„Silfurplötur Iðunnar“, er hægt að hlusta á vísurnar og kvæðalögin, en hér fáum við líka að 

kynnast flutningsmáta fyrri tíma.  

Fleiri hafa farið og safnað íslenskum þjóðlögum og bjargað þar með miklum gersemum sem 

annars hefðu glatast, en það gefst því miður ekki tækifæri til að geta þeirra hér.  

 

2.4 Aðgengi að tónlistararfinunum 
 

Aðgengi að íslenska tónlistararfinum hefur batnað á undanförnum árum. Lesa má bókina hans 

séra Bjarna, hlusta á upptökur af vaxhólkum og læra kvæðalögin af Silfurplötum Iðunnar. Enn 

fleiri hljóðritanir eru geymdar í Stofnun Árna Magnússonar sem hlusta má  á. Tónminjasafn 

Íslands í Kópavogi hefur skannað inn handrit séra Bjarna og vinnur að þvi að gera þetta mikla 

verk aðgengilegt á tölvutæku formi. Einnig stendur til að fá söngvara til að syngja lögin og 

taka þau upp á myndband.  

Á netinu  má finna ýmsan fróðleik um íslensk þjóðlög, og vert er að minnast sérstaklega á 

vefinn http://ismus.musik.is13 sem er rannsóknarvefur fyrir íslenskan tónlistararf. Hann hefur 

verið í notkun frá 28. júní 2001. Þar má sjá handritin sem geymd eru í Þjóðskjalasafni, í 

Árnastofnun og á Landsbókasafninu. Til dæmis er hægt að fletta í Grallaranum eða 

Hólabókinni frá 1619 og lesa leiðarvísi til að leika á langspil frá 1855.14 Þá má hlusta á 

hljóðrit úr safni Jóns Pálssonar og Jóns Leifs og undir hlekknum Munnleg geymd má finna 

ýmsan fjársjóð, sunginn, kveðinn eða mæltan fram. 

Á Siglufirði hefur Gunnsteinn Ólafsson í samvinnu við heimamenn komið upp Þjóðlagasetri 

séra Bjarna Þorsteinssonar og stendur jafnframt fyrir þjóðlagahátið á Siglufirði á hverju 

sumri. Síðast en ekki síst er hægt að fara á Landsbókasafnið, í Þjóðskjalasafnið eða í 

Árnastofnun og sjá gömlu handritin með eigin augum. 

 

	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
13	  http://ismus.musik.is	   	  
14	  Ari	  Sæmundsen,	  Leiðarvísir	  til	  að	  leika	  á	  langspil,	  frá	  1855	  
http://ismus.musik.is/Apps/WebObjects/ISMUS.woa/2/wo/MebIaD8ytewhfq8q5JbxWw/5.Look.6.0.0.M
anuscriptSearch.10.0.10.2.1	  
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3 Tvær kennsluaðferðir 
 

Það má færa rök fyrir því að nauðsynlegt sé að skoða nánar kennsluaðferðir sem kenndar eru 

við Zoldan Kodály og Karl Orff. Þessar tvær aðferðir hafa náð góðri fótfestu hér á landi. Í 

báðum tilfellum er notast við þjóðlög í kennslunni, en nálgunin er mismunandi. 

  

3.1 Zoltán Kodály (1882-1967) 
	  
Zoltán Kodály var ungverskt tónskáld og tónlistarkennari sem kenndi frá árinu 1907 við Franz 

Liszt tónlistarháskólann og varð árið 1911 prófessor þar. Frá þeim tíma var hann virkur í 

mótun tónlistaruppeldis barna í Ungverjalandi. Kenningar hans áttu á sínum tíma erfitt 

uppdráttar en eru núna taldar vera mjög  árangursríkar við á því sviði. 15 

Kodály hreifst af ungversku þjóðlögunum og taldi heppilegt að byrja á því að láta börnin læra 

þau frekar en erlend lög. Hann taldi það vera sambærilegt því þegar börn lærðu móðurmálið 

sitt. Hann mælti þó með því að bæta við meiri krefjandi tónlist þegar komið væri lengra í 

náminu.  Kodály benti á að þjóðlög væru mjög heppileg í tónlistarkennslu ungra barna þar 

sem þetta eru auðveld lög og með takmarkað tónsvið. Textar eru oftast einfaldir og henta vel 

ungum börnum til söngs.16  Honum fannst þjóðlögin vera lifandi tónlist sem hentaði vel í 

tónlistarkennslu. Kodály sjálfur, samstarfsmenn hans og lengra komnir nemendur fóru að 

kynna sér tónlistaruppeldisaðferðir fyrir börn í ýmsum löndum.  Þeir báru efnið saman og 

unnu markvisst og á fræðilegum grundvelli  að því að finna aðferð sem þeir töldu að hentaði 

best fyrir ungverskar aðstæður.  

Kennsluaðferð Kodálys byggist í stórum dráttum á því að syngja þjóðlög og læra solfakerfið 

þar sem „do“ er alltaf grunntónn. Með því að hafa hreyfanleg nótnanöfn vildi Kodály styrkja 

tilfinningu nemenda fyrir innra sambandi tónanna. Nemendur eiga að læra smám saman að 

þekkja hlutverk hvers tóns og tengslin þeirra á milli.17 

Snemma byrja nemendur að syngja tvírödduð lög. Það er gert til þess að styrkja tónheyrn og 

	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
15	  Plummeridge	  Charles,	  „4.	  Postwar	  developments“,	  Schools,	  bls.11	  -‐	  13,	  
http://www.oxfordmusiconline.com/supskriber/article/grove/music/43103?print=true	  
sótt:7.1.11,	  oxfordmusiconline.com	  
16	  Dobszay,L.	  „	  The	  Kodály	  Method	  and	  its	  musical	  basis“,	  Studia	  Musicologica	  Academiae	  Scientiarum	  	  	  
Hungaricae,	  T.	  14,	  Fasc.	  1/4	  (1972),	  bls.	  24,	  http://www.jstor.org/stable/901863	  sótt:	  22.11.2010,	  	  	  
jstor.org	  
17Dobszay,L.	  „	  The	  Kodály	  Method	  and	  its	  musical	  basis“,	  Studia	  Musicologica	  Academiae	  Scientiarum	  	  	  
Hungaricae,	  T.	  14,	  Fasc.	  1/4	  (1972),	  bls.	  17,	  http://www.jstor.org/stable/901863	  sótt:	  22.11.2010,	  	  	  
jstor.org	  
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inntónun. Kodály hélt því fram að það væri ekki hægt að syngja rétt ef alltaf væri sungið 

einraddað.  Auðveldara væri að synga tvíraddað til þess að heyra jafnvægið á milli raddanna.  

Jafnframt því að endurskoða og byggja upp þessa kennsluaðferð fór Kodály að vinna að því 

að endurskoða tónlistarkennaramenntun í Ungverjalandi. Hann gerði sér grein fyrir því, að til 

þess að gæði í tónlistarkennslu yrðu betri, þyrfti að mennta hæfa tónmenntakennara. 

Tónlistarkennaranámið í Ungverjalandi tekur núna fjögur ár. 1819 

 

3.2 Karl Orff (1895-1982) 
 
Karl Orff fæddist 1895 í München í Þýskalandi. Tónlist var ríkur hluti af tilveru hans strax frá 

fæðingu, því báðir foreldrar hans spiluðu á hljóðfæri. Það var því engin furða þótt Orff 

ákvæði ungur að verða tónskáld. Leiðin þangað var honum ekki auðveld. Hann hætti í 

tónlistarakademíunni í München því honum fannst námið þar ekki eiga við sig. Það fór svo að 

hann stundaði hljómfræði í sjálfsnámi og rannsakaði verk Schönbergs og Debussys. Það var 

svo tónmál Debussy sem leiddi til þess að Orff samdi fyrsta sviðsverkið sitt. Eina skiptið sem 

hann naut aðstoðar kennara var 1915 þegar hann fór í píanótíma hjá Hermann Zilcher.20 1917 

var hann kallaður í herþjónustu þar sem hann varð fyrir því að grafast lifandi undir 

húsarústum. Þetta atvik varð svo til þess að hann lagði seinna meðal annars áherslu á talað 

mál í sínum kennsluaðferðum.21 

Eins og Kodály vann Karl Orff ekki einn að þróun kennsluaðferðar sinnar, heldur notaðist 

hann við aðferðir sem voru þegar til og þróaði þær áfram og aðlagaði að sínum hugmyndum.22 

Kennsluaðferðir Karls Orffs eru sterklega tengdar hugmyndum svissneska tónskáldsins og 

tónlistarkennarans Emile Jaques – Dalcroze, en áherslur Dalcrozes voru meðal annars þær að 

þjálfa upp taktskyn tónlistarnemenda og kenna þeim spuna. Hann þróaði þessa aðferð meðal 

	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
18Music	  for	  little	  people,	  „Zoldan	  Kodály“,	  bls.3,	  http://www.mflp.co.uk/index.php/news-‐and-‐
articles/34/63	  sótt:	  31.10.10,mflp.com	  
19	  Dobszay,	  L.	  „The	  Kodály	  Method	  and	  its	  musical	  basis”,	  í	  Studia	  Musicologica	  Academiae	  Scientiarum	  
Hungaricae,	  T.	  14,	  Fasc.1/4	  (1972),	  bls.15-‐33	  http://www.jstor.org/stable/901863	  
sótt:	  22.11.2010,	  jstor.org	  
20	  Thomas	  Rösch,„Die	  Musik	  in	  Geschichte	  und	  Gegenwart“,	  útgefandi:	  Ludwig	  Finscher,	  Personenteil,	  
Band	  12,	  Kassel	  u.a.:	  Bährenreiter,	  2004,	  sp.1397	  -‐	  1401,	  http://www.orff-‐
zentrum.de/carlorff_biographie.asp	  
sótt:	  07.05.201,	  orff-‐zentrum.de	  	  
21	  Ása Berglind Hjalmarsdóttir, Orff Schulverk: Hvað er það og hver er sagan þess á Íslandi,  
óútgefið BA ritgerð Lhí 1984, Sölvhóli. 
22	  Plummeridge	  Charles,	  „4.	  Postwar	  developments“,	  Schools,	  
http://www.oxfordmusiconline.com/supskriber/article/grove/music/43103?print=true	  
sótt:7.1.11,	  oxfordmusiconline.com	  
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annars fyrir kennslu barna þar sem það flýtir fyrir huglægri svörun og styrkir tjáningu þeirra.23  

 

Karl Orff byggir kennsluaðferð sína á þeirri hugmynd að tónlist, talað mál og hreyfing séu ein 

heild.  Þegar við fylgjumst með börnum syngja þá hreyfa þau sig oft í takt við tónlistina. 24 

Orff leggur áherslu á að börn læri á þann hátt og á þeim hraða sem þeim er eðlilegastur, 

þannig að þeim finnist æfingarnar sem þau fáist við auðveldar.  

Byrjað er á einföldum æfingum þar sem áhersla er lögð á talað mál (t.d. þulur) og 

hrynæfingar. Hann notar hrynæfingar samhliða söngæfingum, en það er góð aðferð til að 

þjálfa samhæfingu líkamans strax frá upphafi. Karl Orff hefur verið hrifinn af því að nota 

líkamshryn eins og að klappa, stappa, hoppa og ganga í takt. Með þessu þjálfast líka 

samhæfing.  

Námsefni Orffs heitir„ Das Schulverk“. Þetta eru 5 bækur sem skiptast niður eftir 

þyngdarstigi. Hann byrjar á því að kenna pentatónískan tónstiga (do,re,mi,so,la) sem er mjög 

hentugur tónstigi til að læra að spinna yfir, en spuni er ein af meigin stóðum 

kennsluaðferðarinnar. Börnin spinna í pentatónískum tónstiga og upplifa það að vera skapandi 

sjálf. Mörg þjóðlög eru líka í þessum tónstiga. Eins og áður var sagt þá telja Kodály og Orff 

að þjóðlög séu mjög vel fallin til kennslu ungra barna þar sem þau eru með mjög takmarkað 

tónsvið og oftast við frekar auðveldan texta. 

 

	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
23	  	  Lawrence	  W.	  HAWARD	  /R/	  Reinhard	  Ring,	  „Jaques-	  Dalcroze,	  Emile”	  sótt	  7.1.11	  	  
http://www.oxfordmusiconline.com/supscriber/article/grove/music/14181	  ,	  Oxford	  Music	  Online.	  
24	  Katrin	  Valdis	  Hjartadóttir,	  Kenningar	  Orff	  og	  Kodály:	  Tengsl	  þeirra	  við	  breyttar	  áherslur	  í	  
tónmenntakennslu,	  óútgefið	  B.Ed	  verkefni	  við	  gunnskólabraut,	  KHÍ,	  Tónmennt,	  1982,	  HÍ	  Stakkahlíð.	  
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4 Skólakerfið  
	  

4.1 Hvað er gert í leikskólum? 
 

Leikskólinn er fyrsta skólastig barnsins. Þar hefst formleg skólaganga þess ef foreldrar kjósa 

svo. Í íslenskum leikskólum eru víða kenndar þulur og kvæði.  

Talað mál er meðal þriggja áhersluþátta í kenningum Kals Orff. Hinar tvær eru dans og 

söngur. Það að læra þulur er því góð undirstaða fyrir áframhaldandi tónlistarnám. 

Leikskólanámskránni er skipt niður í tvo hluta, almennan hluta sem á við alla leikskóla í 

landinu og námskrá sem hver leikskóli gerir fyrir sig. 25 

Í aðalnámskrá leikskóla frá 1999 segir: „Málþroski – lesa fyrir barn, segja því sögur og 

ævintýri og fara með þulur og kvæði.“  Hvergi finnst í markmiðslýsingum að hlúa skuli að 

þjóðlagakunnáttu barna. Í kafla sem ber heitið „Málrækt“ er fjallað um tungumálið sem þátt í 

menningu þjóðar. Hér er aðeins komið inn á kennslu á þulum og kvæðum. „Því ber að leggja 

áherslu á málrækt: Í samtölum, með krefjandi spurningum, með því að lesa fyrir barnið, segja 

því sögur og kenna því kvæði og þulur.“26 

Í námskránni eru svo tvær greinar sem fjalla annars vegar um tónlist og hins vegar um söng. Í 

hvorugri þessara greina er fjallað um íslenskan tónlistararf og samtengingu hans við 

leikskólastarf.27 Eini kaflinn sem segir eitthvað um íslenskan menningararf snýr að hátíðum 

og hefðum. Þær muni styrkja þjóðarvitund nemenda.28 

 

4.2 Hvað er gert í grunnskólum? 
 

Tónmenntakennsla í grunnskólum virðist háð áhugasviði og styrkleika hvers 

tónmenntakennara fyrir sig.  Það þýðir að í rauninni getur hver tónmennakennari ákveðið hve 

mörg þjóðlög hann kennir nemendum sínum, en vissulega er það tekið fram í námskrá í 

listgreinum að þjóðlög eigi að vera hluti af náminu. 

Fróðlegt er að athuga hversu veigamiklu hlutverki íslensku þjóðlögin gegna í námskránni og 

hvaða leiðir eru valdar til kennslu á þeim.  

	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
25Aðalnámskrá	  leikskóla,	  1999,	  http://www.menntamalaraduneyti.is/utgefid-‐efni/namskrar//nr/3952	  
26	  Sama	  rit,	  bls.	  20	  
27	  Sama	  rit,	  bls.	  24	  
28	  Sama	  rit,	  bls.29	  
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Eftir því sem best verður séð eru kennsluaðferðir sem vitnað er til í námskránni sterklega 

tengdar þeim hugmyndum sem Zoldán Kodály og Karl Orff settu fram á sínum tíma þ.e. að 

nemendur læri með þeim hætti og á þeim hraða sem þeim er eðlilegast. Í innganginum er  bent 

á þá leið sem námið á að taka.24  

 

Aðalnámskrá Grunnskóla / Listgreinar ( Nám og kennsla) 

Markmið hverrar greinar eða námsþáttar eiga að tryggja samfellu í náminu sem miðast við 
þroska og fyrra nám nemandans. Til hliðsjónar eru eftirfarandi atriði sem mynda eðlilega 
stígandi í námi: 
° frá hinu einfalda til hins flókna  
° frá hinu almenna til hins sérhæfða 
° frá handleiðslu til sjálfstæðis í námi 

 
Í lokamarkmiðum í tónmennt stendur:  

Nemandi  
tileinki sér þekkingu á því menningarlega samhengi sem fjölbreytt tónlist sprettur úr, á 
tónlistararfinum og helstu stefnum og straumum í tónlistarheiminum, nánar tiltekið 
° sögulegu og samfélagslegu samhengi tónlistar 
° helstu tónlistarstefnum 
° helstu hljóðfærum heims 
° íslenskum tónlistararfi 
(leturbreyting höfundar) 

 

Þetta er í fyrsta sinn sem minnst er á íslenskan tónlistararf.29 

Svo er farið nánar í það sem nemendur eiga að tileinka sér á mismunandi stigum námsins. 

 

4.2.1 Grunnstig 
	  
Á grunnstigi,  þ.e. i fyrsta til fjórða bekk, er áhersla lögð á að nemandi geti sungið nokkur 

íslensk þjóðlög, jafnframt því að uppgötva og rannsaka tónlist á þeirra forsendum. Hér eru 

líka tekin inn hugtök Kodálys um söng og raddbeytingu og hugtök Orffs um að börnin læri á 

sínum forsendum. 

 

	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
24Aðalnámskrá	  grunnskóla:	  listgreinar,	  2007,	  ISBN:978-‐9979-‐777-‐37-‐3,	  bls.	  6	  
http://brunnru.stjr.is/mrn/utgafa.nsf/SearchResult.xsp?documentld=EF6276C5AA94C826002576F0005
8DC12&action=open	  	  
29	  Sama	  rit,	  bls.26	  
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Grunnstig (1.-4. bekkur), bls. 28 

Sögulegt og félagslegt samhengi / Söngur og raddbeiting 

Við lok 4. bekkjar á nemandi að  

° þekkja og geta sungið nokkur íslensk og erlend þjóðlög 

(leturbreyting höfundar) 

 

4.2.2 Miðstig 
 

Miðstig nær frá 5. til 7. bekkjar grunnskóla. Í námskránni segir að á þessu stigi eigi að dýpka 

þekkingu þeirra þátta sem lagðir voru fyrir nemendur á yngri stigum og auka skilning þeirra á 

tónlist í fortíð og nútíð. Það er athyglisvert að sjá hversu stórt hlutverk íslensku þjóðlögin fá í  

þessum áfanga. Samt er kennaranum gefið svigrúm til að velja þau verkefni sem honum þykir 

henta best. 

 

Áfangamarkmið í tónmennt við lok 7. bekkjar 

Sögulegt og félagslegt samhengi bls. 30-31 

Hljóðfæri 

Við lok 7. bekkjar á nemandi að  

° hafa öðlast innsýn í íslenska hljóðfæratónlist, þróun hennar og sérkenni 

° gera sér grein fyrir félagslegu og sögulegu samhengi þeirrar hljóðfæratónlistar sem 

fengist er við hverju sinni 

Hreyfing  

Við lok 7. bekkjar á nemandi að  

° hafa fengið innsýn í þjóðdansa og þjóðlagatónlist víðs vegar að úr heiminum 

(íslenska þjóðdansa og þjóðlög, flamenkódans og spænska tónlist, klassískan ballett 

og balletttónlist) 

Söngur og raddbeyting 

Við lok 7. bekkjar á nemandi að  

° geta sungið íslensk þjóðlög og sönglög 

° þekkja íslensk þjóðlög og hafa fengið innsýn í þróun þeirra og sérkenni 

° gera sér grein fyrir sögulegu og samfélagslegu samhengi þeirra sönglaga sem verið    

 er að syngja 

(leturbreyting höfundar) 
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4.2.3 Unglingastig 
 

Á unglingastigi í grunnskóla, sem er áttundi til tíundi bekkur, geta nemendur valið tónmennt 

sem eina af valgreinum sínum. Það er mjög misjafnt hvernig þessi þáttur er útfærður í skólum. 

Sumstaðar eru grunnskólar í samvinnu við tónlistarskóla og nemendur sækja sína tíma 

þangað. Annars staðar er þessi námsliður jafnvel ekki kenndur.  

 

4.3 Hvað fer fram í skólastofunni? 
 
Lagðar voru þrjár spurningar fyrir tónmenntakennara til þess að kynnast starfi þeirra í 

skólastofunni. Spurningarnar voru þessar:   

1. Hversu stóru hlutverki gegna þjóðlög í kennslu þinni? 

2. Hvernig fer sú kennsla fram? Þ. e. kennsla sem snýr að þjóðlögum.  

3. Hversu lengi er tónmennt kennd í þínum skóla, þ.e. á grunnstigi, miðstigi og á 

unglingastigi? 

 

Því miður var þátttaka ekki nægileg til þess að svörin sem bárust gætu talist marktæk. Aðeins 

bárust átta svör í tölvupósti auk eins viðtals sem ég tók. Svörin sýndu þó að þjóðlög eru ekki 

alls staðar kennd og staðan er mjög misjöfn eftir því hvert áhugasvið kennarans er.  

Ef til vill er það samt lýsandi fyrir áhuga tónmenntakennara á íslenskum þjóðlögum almennt 

hversu lítil þátttaka var í þessari könnun.  

Að auki voru sendar aðrar fimm spurningar til fimm tónmenntakennara sem valdir voru af 

handahófi. 

Þessir fimm einstaklingar voru spurðir:  

1. Svava María Þórðardóttir. Hún útskrifaðist frá KHÍ sem grunnskólakennari með tónmennt 

sem sérgrein 1999. Starfsaldur hennar er 12 ár. 

2. Ólafur Beinteinn Ólafsson. Hann er almennur grunnskólakennari og með framhaldspróf í 

tónmennt frá Lærerhöskole. Starfsaldur hans sem tónmenntakennari er 23 ár. 

3. Kolbrún Berglind Grétarsdóttir. Hún er menntaður tónmenntakennari frá 

Tónlistarskólanum í Reykjavík. Starfsaldur hennar er 11 ár. 

4. Kolbrún Hulda Tryggvadóttir. Hún er með BA í tónlistarfræðum og diplóma í 

kennsluréttindum frá LHÍ. Hún er í marstersnámi í LHÍ. Starfsaldur hennar er 5 ár.     

5. Ása Berglind Hjálmarsdóttir. Hún er með BA próf í tónlistarkennslu frá LHÍ og í 

mastersnám þar. Starfsaldur hennar er 5 ár.  
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Við samanburð á svörum þeirra kom í ljós að aðferðir við að kenna íslensk þjóðlög eru 

svipaðar hjá öllum aðspurðum, en þjóðlög eru mismikið notuð í kennslu þeirra. Í svari frá 

Ólafi Beinteini Ólafssyni kemur fram að þar sem hann kennir eingöngu fötluðum 

einstaklingum vill hann frekar notast við íslensk sönglög eða lög sem eru almennt sungin nú 

til dags, til þess að gera nemendur sína að betri þátttakendum í daglegu lífi.30 Það eru því í 

sumum tilvikum gildar ástæður fyrir því að tónmenntakennarar leggi minna vægi á íslensk 

þjóðlög.  

Það var einróma skoðun allra kennarana sem voru spurðir, að það ætti að auka vægi íslenskra 

þjóðlaga í tónmenntakennslunni og ef til vill að tengja þau inn í almenna bekkjakennslu. 

Í svari sem barst frá Svövu Maríu Þórðardóttur, tónmenntakennara í Melaskóla segir að þar 

séu börnin í fjórða bekk í þemaverkefni sem heitir Ísland áður fyrr. Í þessu verkefni eru 

nemendur að fræðast um lífið á Íslandi fyrr á öldum á margvíslegan hátt og er tónmennt ein af 

þeim námsgreinum sem tekur þátt í því.31 Ása Berglind Hjálmarsdóttir svaraði að henni þætti 

jafn sjálfsagt að kenna Íslensk þjóðlög og að nemendur lærðu um landnám og Íslendingasögu,  

en það væri aðallega háð áhugasviði tónmenntakennarans hvort það væri gert.32  

Öllum tónmenntakennurum sem voru spurðir bar líka saman um að börnin vissu eiginlega 

ekki hvað þjóðlag væri, þ.e. að þau þekktu ekki hugtakið sem slíkt.  

Í svari frá Kolbrúnu Berglindu Grétarsdóttur kemur fram að hún álítur nemendur hafa litla 

sem enga þekkingu á hugtakinu „þjóðlag“. Nemendum hennar hefur stundum fundist þau 

skrítin eða jafnvel leiðinleg við fyrstu áheyrn.33 Í sama streng tekur Kolbrún Hulda 

Tryggvadóttir. Hún segir að þekking grunnskólabarna á þjóðlögum mætti vera meiri. Þau 

kynni flestöll Krummi svaf í klettagjá og nokkur fleiri en væru ekki alltaf með á hreinu hvað 

væri þjóðlag og hvað sönglag.34 

	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
30	  Ólafur	  Beinteinn	  Ólafsson,	  Svar	  við	  spurningum	  vegna	  heimildasöfnunar,	  sent	  í	  tölvupósti,	  móttekið	  02.	  
maí	  2011.	  
31	  Svava	  María	  Þórdardóttir,	  Svar	  við	  spurningum	  vegna	  heimildasöfnunar,	  sent	  í	  tölvupósti,	  móttekið	  27.	  
apríl	  2011.	  
32	  Ása	  Berglind	  Hjálmarsdóttir,	  Svar	  við	  spurningum	  vegna	  heimildasöfnunar,	  sent	  í	  tölvupósti,	  móttekið	  
01.	  maí	  2011	  
33	  Kolbrún	  Berglind	  Grétarsdóttir,	  Svar	  við	  spurningum	  vegna	  heimildasöfnunar,	  sent	  í	  tölvupósti,	  
móttekið	  18.	  apríl	  2011	  
34	  Kolbrún	  Hulda	  Tryggvadóttir,	  Svar	  við	  spurningum	  vegna	  heimildasöfnunar,	  sent	  í	  tölvupósti,	  móttekið	  
18.	  apríl	  2011	  
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5 Niðurlag 
 

Þjóðlög eru lög sem hafa í gegnum aldirnar mótast af fólkinu í landinu og fela í sér þjóðleg 

einkenni. Þótt Íslendingar hafi ekki alltaf metið þjóðlögin að verðleikum og jafnvel talið þau 

ómerkileg og lítils virði, þá er því ekki lengur þannig farið.35 Við vitum að íslensku þjóðlögin 

eru merkileg af ýmsum ástæðum. Sum þeirra eru forn og þunglamaleg eins og til dæmis 

fimmundasöngurinn sem hefur verið iðkaður hér á landi lengur en í nokkru öðru landi.  

Rannsóknir á handritum halda áfram og enn finnast þjóðlög sem við vissum ekki um.  

Í dag helga allmargir tónlistarmenn og kennarar sig þeim markmiðum að viðhalda þekkingu á 

íslenska tónlistararfinum. Það er einskonar þjóðarvakning í gangi sem snýr meðal annars að 

kveðskap og kvæðasöng. Kvæðamannafélögum fjölgar og þau verða meira áberandi í 

samfélaginu. Allt þetta sýnir að áhugi fyrir íslenskum þjóðlögum er greinilega til staðar. 

   

Það hefur löngum tíðkast meðal tónlistarfólks að blanda saman stílum og búa til eitthvað nýtt. 

Þjóðlögin eru þar ekki undanskilin. Má nefna til dæmis tríóið Ungut sem blandar saman djassi 

og íslenskum þjóðlögum og Ragnheiði Gröndal sem setur sinn persónulegan svip á þjóðlögin 

sem hún syngur.  

Geisladiskaútgáfa á þjóðlögum er mjög blómleg um þessar mundir. Það ætti að koma 

tónlistararfinum á framfæri.  En það eru ekki einungis tónlistarmenn í djassgeiranum sem 

sýna íslenskum þjóðlögum áhuga. Árni Heimir Ingólfsson hefur rannsakað gömul íslensk 

tónlistarhandrit og komið tónlist þeirra á framfæri. Sömuleiðis hafa nokkrir kórar tekið sig til 

og gefið út geisladiska með íslenskum sálmalögum.  

 

Að gefa út íslenska þjóðalagatónlist er góð leið til að viðhalda þekkingu meðal almennings, 

en hlusta börn á grunnskólaaldri á þessa tónlist? Það má telja ólíklegt nema að litlu leyti. 

Eflaust þarf meira til svo börn læri að þekkja íslensku þjóðlögin. Ábyrgð foreldra á námi 

barna sinna er þar mikil. Í aðalnámsskrá leikskóla er talað um að foreldrar beri frumábyrgð á 

námi barna sinna, en gildir þetta bara fyrir leikskólabörn? Er það ekki líka  skylda foreldra 

barna á grunnskólaaldri? Ef foreldri hefur áhuga á þjóðlögum og syngur fyrir barnið er það 

sjálfgefið að barnið lærir það sem fyrir því er haft.  

Fagna ber allri geisladiskaútgáfu á þessu sviði, en að sjálfsögðu þurfa skólar og ekki síst 

	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
35	  Guðmundur	  Andri	  Thorsson,	  „Ónytsamlegu	  kveðlingar“,	  Silfurplötur	  Iðunnar,	  ritstj.	  Gunnsteinn	  Ólafsson,	  
Kvæðamannafélag	  Iðunnar,	  Reykjavík,	  2004,	  bls.	  10	  -‐	  14	  
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tónlistarskólar að koma að því að viðhalda og auka þekkingu nemenda sinna á íslenskum 

þjóðlögum. Allir þeir sem starfa að uppeldi barna, hvort sem það er í grunn-, leik-,  eða 

tónlistarskólum, þurfa að gera sér grein fyrir mikilvægi þjóðlaga í starfi sínu og sýna ábyrgð í 

tónlistaruppeldi hvað þetta varðar. 

Kennaramenntun er undirstaða þess að gæði tónlistaruppeldis sé í lagi. Þess vegna er  

spurning hvort það ætti að leggja meiri áherslu á þjóðlög í menntun tónmenntakennara hér á 

landi. Í nýútkominni rannsóknarskýrslu um list- og menningarfræðslu á Íslandi stendur: 

„Góðir, áhugasamir og vel menntaðir kennarar eru kjarni góðrar listfræðslu umfram allt.“36  

Í skýrslunni er bent á að kennaramenntun sé ekki nógu góð hér á landi og að gæði hennar fari 

jafnvel minnkandi. Færari listgreinakennarar gætu náð betri árangri og þá sérstaklega í 

grunnskólum.37 Smám saman hefur tíminn sem kennaranemar fá í list- og menningafræðslu 

verið minnkaður. Hjá grunnskólakennurum var þessi list- og menningarfræðsla sem skyldufag 

skorin niður en hún var átta einingar. Núna er einungis valáfangi í boði.38  

Svo er líka vert að nefna að það er langt frá því að allir grunnskóla á landinu séu með 

menntaðan  tónmenntakennara í sínum röðum og fáir almennir kennarar treysta sér til þess að 

kenna tónmennt.  

 Kennsluaðferðir sem notaðar eru hér á landi virðast vera vandaðar og tónmenntakennarar 

virðast hafa nægt svigrúm til að skipuleggja kennslu sína og miða hana að þörfum nemanda. 

Skólarnir ættu samt að  finna leiðir til að aðstoða tónmenntakennara sem eru ekki vel að sér í 

þjóðlögum. Það gæti til dæmis verið í formi heimsóknar tónlistarmanna eða kvæðamanna í 

skóla,  eða með ferð skólabarna á tónleika.  

 

Að lokum er vert að nefna hátíðir hér á landi. Það er vettvangur sem gæti hugsanlega dregið 

börn og unglinga til að koma og hlusta á íslensk þjóðlög. Við eigum vissulega hátíðir þar sem 

þjóðlögum eru gerð skil. Áherslan á þessum hátíðum hefur ekki bara verið á íslensk þjóðlög. 

Það er umhugsunavert hvort ekki sé kominn tími til að halda hátíð þar sem eingöngu er flutt 

íslensk þjóðlagatónlist. 

	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
36	  Anne	  Bamford,	  „List-‐	  og	  menningarfræðsla	  á	  Íslandi“,Mennta-‐	  og	  menningamálaráðuneytið,	  2011	  
Reykjavík,	  bls.	  141	  
37	  Sama	  rit,	  bls.141	  
38	  Sama	  rit,	  bls.	  142	  
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